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	ÅGY
	


Bon courage !!! Stéphane

Vocabulaire; chapitres 15-17; version 1 (65*)
	femtonde
	

	*hos, till
	

	*frisör
	

	klippningen
	

	en hårtvätt
	

	*om
	

	möjlig
	

	*bestämma
	

	*stängd
	

	desto värre
	

	receptionist
	

	frisersalong
	

	*öppen
	

	*ge
	

	adress
	

	helt, alldeles
	

	*säker på
	

	ett papper
	

	hon lägger det
	

	*en väska
	

	"hårtvätterska"
	

	tvätta
	

	*hår
	

	hon läser dem
	

	väntande på sin tur
	

	otåligt
	

	*en pojke
	

	en soffa
	

	de läser
	

	en bild 
	

	en frisyr
	

	modern
	

	hon ger den åt frisören
	

	han studerar den
	

	luftig
	

	klippt
	

	pannan
	

	*rak
	

	böja
	

	*framför
	

	en spegel
	

	gel
	

	en kräm
	

	en olja
	

	en parfymflaska
	

	parfymen
	

	"vatten från Köln"
	

	en borste
	

	en kam
	

	sig
	

	*tacka
	

	*betala
	

	*drickspengar
	

	fön
	

	*sax
	

	klippmaskin
	

	en rakapparat
	

	*fuska
	

	sextonde
	

	*en lägenhet
	

	*ett rum
	

	*gå ut
	

	*en hand
	

	*aldrig
	

	*trång, smal
	

	mörk
	

	*ett hus
	

	som 
	

	renovera
	

	*illa
	

	hälsa på varandra
	

	en ingång, en hall
	

	*sedan, därefter
	

	ett intresse
	

	*verkligen
	

	*ett kök, mat
	

	utrustad
	

	salong, vardagsrum
	

	ljus
	

	*fönstret
	

	vetta mot
	

	en gård
	

	säger Marie
	

	*bara
	

	*frågan
	

	*svara
	

	hellre, snarare
	

	diskutera
	

	*berätta
	

	en nyhet
	

	ställa
	

	*en bror
	

	en morbror, en farbror
	

	döden
	

	en moster, en faster
	

	stå ut med
	

	*livet
	

	halvtids-
	

	*för...sedan
	

	komma hem från
	

	de 5 första klasserna
	

	ung. i tredje klass
	

	en klass
	

	ung. högstadiet
	

	ung. i sjunde klass
	

	en puss
	

	båda två
	

	på samma gång
	

	sjuttonde
	

	en restaurang
	

	många, talrik
	

	en tygaffär
	

	nedanför
	

	Marie väljer
	

	ett tyg
	

	siden
	

	bomull
	

	*färgen
	

	*fransk
	

	hon ska sy
	

	*en skjorta
	

	*en vän
	

	*rasande, ursinnig
	

	texten
	

	en revolution
	

	*friheten
	

	en jämlikhet
	

	ett broderskap
	

	*vara mycket hungrig
	

	alltså
	

	riktningen
	

	*äta
	

	favorit-
	

	grundad
	

	år 1845
	

	lantpaté
	

	*en förrätt
	

	oxgryta
	

	en efterrätt
	

	karamellpudding
	

	*en dryck
	

	*jag kan
	

	mineralvatten
	

	med kolsyra
	

	utan kolsyra
	

	ett bord
	

	en sallad
	

	*ett bröd
	

	*smöret
	

	*fisken
	

	*avsluta
	

	*en måltid
	

	*en vinkanna
	

	ett vin
	

	ett fel
	

	*ankpatén
	

	*sann, riktig
	

	*förlåt
	

	*allvarlig
	

	*en tallrik
	

	*en kniv
	

	*en gaffel
	

	*en sked
	

	*salt
	

	*peppar
	

	*en servett
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	en revolution
	

	gel
	

	*drickspengar
	

	*ankpatén
	

	mörk
	

	de läser
	

	en puss
	

	en bild 
	

	*en hand
	

	luftig
	

	*en pojke
	

	*ett hus
	

	ett tyg
	

	en restaurang
	

	lantpaté
	

	en spegel
	

	på samma gång
	

	hon läser dem
	

	*en lägenhet
	

	parfymen
	

	*tacka
	

	en sallad
	

	*en gaffel
	

	*betala
	

	karamellpudding
	

	*äta
	

	år 1845
	

	*vara mycket hungrig
	

	*ge
	

	komma hem från
	

	ung. högstadiet
	

	*hår
	

	*en bror
	

	*en tallrik
	

	klippt
	

	*en kniv
	

	ett bord
	

	adress
	

	möjlig
	

	*fisken
	

	hon lägger det
	

	renovera
	

	*om
	

	*gå ut
	

	*säker på
	

	en hårtvätt
	

	*ett rum
	

	*friheten
	

	klippmaskin
	

	helt, alldeles
	

	otåligt
	

	*en väska
	

	utan kolsyra
	

	en frisyr
	

	en klass
	

	*förlåt
	

	båda två
	

	*en vinkanna
	

	*en skjorta
	

	en tygaffär
	

	*rak
	

	en borste
	

	mineralvatten
	

	texten
	

	en kam
	

	*peppar
	

	riktningen
	

	med kolsyra
	

	*aldrig
	

	*sedan, därefter
	

	*en sked
	

	*avsluta
	

	ett intresse
	

	ett broderskap
	

	sig
	

	en gård
	

	*livet
	

	*allvarlig
	

	*en dryck
	

	tvätta
	

	sextonde
	

	ställa
	

	oxgryta
	

	"hårtvätterska"
	

	*framför
	

	klippningen
	

	*sann, riktig
	

	*stängd
	

	ljus
	

	Marie väljer
	

	*färgen
	

	han studerar den
	

	*fönstret
	

	desto värre
	

	en moster, en faster
	

	en soffa
	

	siden
	

	*trång, smal
	

	salong, vardagsrum
	

	stå ut med
	

	en jämlikhet
	

	nedanför
	

	ung. i sjunde klass
	

	böja
	

	utrustad
	

	halvtids-
	

	vetta mot
	

	*svara
	

	många, talrik
	

	hon ger den åt frisören
	

	en morbror, en farbror
	

	*berätta
	

	*rasande, ursinnig
	

	en olja
	

	väntande på sin tur
	

	femtonde
	

	*frisör
	

	pannan
	

	*hos, till
	

	ett papper
	

	säger Marie
	

	grundad
	

	en kräm
	

	*frågan
	

	*öppen
	

	*smöret
	

	hellre, snarare
	

	*sax
	

	*en servett
	

	en ingång, en hall
	

	*fransk
	

	fön
	

	de 5 första klasserna
	

	en efterrätt
	

	som 
	

	hon ska sy
	

	en parfymflaska
	

	*ett kök, mat
	

	*bara
	

	*en förrätt
	

	"vatten från Köln"
	

	modern
	

	favorit-
	

	*verkligen
	

	*ett bröd
	

	alltså
	

	*fuska
	

	sjuttonde
	

	*illa
	

	ett vin
	

	*för...sedan
	

	*salt
	

	*jag kan
	

	ett fel
	

	hälsa på varandra
	

	en rakapparat
	

	en nyhet
	

	döden
	

	bomull
	

	diskutera
	

	*en måltid
	

	*en vän
	

	frisersalong
	

	receptionist
	

	*bestämma
	

	ung. i tredje klass
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	en puss
	

	*rak
	

	*tacka
	

	en soffa
	

	ung. högstadiet
	

	*fransk
	

	*berätta
	

	bomull
	

	luftig
	

	*peppar
	

	*frågan
	

	*en tallrik
	

	*en skjorta
	

	*ett bröd
	

	de läser
	

	båda två
	

	*en hand
	

	en restaurang
	

	en spegel
	

	ett papper
	

	lantpaté
	

	*en pojke
	

	ett tyg
	

	ung. i tredje klass
	

	en klass
	

	*säker på
	

	*en servett
	

	*illa
	

	ung. i sjunde klass
	

	halvtids-
	

	klippmaskin
	

	mineralvatten
	

	diskutera
	

	*en vän
	

	riktningen
	

	nedanför
	

	som 
	

	*hos, till
	

	desto värre
	

	salong, vardagsrum
	

	*en bror
	

	*avsluta
	

	*om
	

	*en vinkanna
	

	ställa
	

	*svara
	

	väntande på sin tur
	

	oxgryta
	

	*ett hus
	

	en morbror, en farbror
	

	en borste
	

	*förlåt
	

	texten
	

	*salt
	

	*bara
	

	*livet
	

	utrustad
	

	*fönstret
	

	*friheten
	

	säger Marie
	

	en frisyr
	

	*allvarlig
	

	*färgen
	

	*en väska
	

	adress
	

	klippningen
	

	*framför
	

	*aldrig
	

	*en dryck
	

	favorit-
	

	modern
	

	ett broderskap
	

	*smöret
	

	otåligt
	

	en nyhet
	

	*jag kan
	

	renovera
	

	sjuttonde
	

	*drickspengar
	

	en revolution
	

	ett bord
	

	hon läser dem
	

	en jämlikhet
	

	mörk
	

	en gård
	

	böja
	

	*frisör
	

	år 1845
	

	siden
	

	en tygaffär
	

	*ett rum
	

	"hårtvätterska"
	

	gel
	

	en bild 
	

	på samma gång
	

	*för...sedan
	

	*en sked
	

	*verkligen
	

	ett fel
	

	*äta
	

	vetta mot
	

	*en måltid
	

	en efterrätt
	

	en kräm
	

	en hårtvätt
	

	en olja
	

	komma hem från
	

	en parfymflaska
	

	döden
	

	en ingång, en hall
	

	en kam
	

	en rakapparat
	

	sig
	

	en sallad
	

	*en gaffel
	

	hon lägger det
	

	stå ut med
	

	klippt
	

	grundad
	

	*en förrätt
	

	hon ger den åt frisören
	

	receptionist
	

	*sedan, därefter
	

	*en lägenhet
	

	helt, alldeles
	

	många, talrik
	

	utan kolsyra
	

	hon ska sy
	

	*trång, smal
	

	*fuska
	

	*ankpatén
	

	*en kniv
	

	*ge
	

	*betala
	

	parfymen
	

	*fisken
	

	han studerar den
	

	möjlig
	

	ljus
	

	*gå ut
	

	sextonde
	

	*sax
	

	fön
	

	*ett kök, mat
	

	*rasande, ursinnig
	

	hälsa på varandra
	

	de 5 första klasserna
	

	alltså
	

	karamellpudding
	

	ett vin
	

	*öppen
	

	*hår
	

	ett intresse
	

	Marie väljer
	

	*bestämma
	

	*stängd
	

	frisersalong
	

	*sann, riktig
	

	"vatten från Köln"
	

	femtonde
	

	tvätta
	

	*vara mycket hungrig
	

	pannan
	

	en moster, en faster
	

	hellre, snarare
	

	med kolsyra
	


PHRASES IMPORTANTES 1a

	ursäkta
	excusez-moi

	jag förstår inte
	je ne comprends pas

	hur kommer jag till Eiffeltornet?
	pour aller à la Tour Eiffel svp?

	var ligger?
	où se trouve........?

	jag är från Sverige
	je suis de Suède/je viens de Suède

	tala långsammare
	parlez plus lentement svp

	finns det toaletter här?
	il y a des toilettes ici?

	kan jag hjälpa er?
	je peux vous aider?

	jag skulle vilja (ha)
	je voudrais

	finns det....?
	il y a....?

	vad är det?
	qu’est-ce que c’est?

	kan ni hjälpa mig?
	vous pourriez m’aider svp?

	kan jag få rumsnyckel 375 tack
	la chambre 375 svp (la clé 375)

	ett bröd tack
	une baguette svp

	fem chokladbröd tack
	cinq pains au chocolat svp

	hur mycket kostar det?
	c’est combien?

	vilken storlek?
	quelle taille?

	har ni frimärken?
	vous avez des timbres?

	3 vykort tack
	trois cartes postales svp

	hur mår du?
	comment ça va?

	hur mår ni?
	comment allez-vous?

	har ni andra färger?
	vous avez d’autres couleurs?

	jag letar efter en skivbutik
	je cherche un magasin de cd

	känner ni till....................
	vous connaissez........?

	jag hittar inte det här kaféet
	je ne trouve pas ce café

	åt vänster
	à gauche

	rakt fram
	tout droit

	till höger
	à droite

	är det långt?
	c’est loin?

	tack så mycket
	merci beaucoup

	ingen orsak
	de rien/je vous en prie


PHRASES IMPORTANTES 1b

	hur mår ni?
	comment allez-vous?

	fem chokladbröd tack
	cinq pains au chocolat svp

	kan jag hjälpa er?
	je peux vous aider?

	är det långt?
	c’est loin?

	finns det....?
	il y a....?

	tack så mycket
	merci beaucoup

	ingen orsak
	de rien/je vous en prie

	jag är från Sverige
	je suis de Suède/je viens de Suède

	rakt fram
	tout droit

	till höger
	à droite

	hur mår du?
	comment ça va?

	har ni frimärken?
	vous avez des timbres?

	ursäkta
	excusez-moi

	kan ni hjälpa mig?
	vous pourriez m’aider svp?

	hur kommer jag till Eiffeltornet?
	pour aller à la Tour Eiffel svp?

	ett bröd tack
	une baguette svp

	hur mycket kostar det?
	c’est combien?

	3 vykort tack
	trois cartes postales svp

	känner ni till....................
	vous connaissez........?

	jag förstår inte
	je ne comprends pas

	jag letar efter en skivbutik
	je cherche un magasin de cd

	var ligger?
	où se trouve........?

	finns det toaletter här?
	il y a des toilettes ici?

	tala långsammare
	parlez plus lentement svp

	åt vänster
	à gauche

	vad är det?
	qu’est-ce que c’est?

	jag skulle vilja (ha)
	je voudrais

	vilken storlek?
	quelle taille?

	har ni andra färger?
	vous avez d’autres couleurs?

	jag hittar inte det här kaféet
	je ne trouve pas ce café

	kan jag få rumsnyckel 375 tack
	la chambre 375 svp (la clé 375)


PHRASES IMPORTANTES 1c

	finns det....?
	il y a....?

	jag hittar inte det här kaféet
	je ne trouve pas ce café

	vilken storlek?
	quelle taille?

	var ligger?
	où se trouve........?

	jag förstår inte
	je ne comprends pas

	ursäkta
	excusez-moi

	vad är det?
	qu’est-ce que c’est?

	finns det toaletter här?
	il y a des toilettes ici?

	kan jag få rumsnyckel 375 tack
	la chambre 375 svp (la clé 375)

	jag letar efter en skivbutik
	je cherche un magasin de cd

	jag är från Sverige
	je suis de Suède/je viens de Suède

	hur mår ni?
	comment allez-vous?

	hur mår du?
	comment ça va?

	tack så mycket
	merci beaucoup

	hur kommer jag till Eiffeltornet?
	pour aller à la Tour Eiffel svp?

	kan jag hjälpa er?
	je peux vous aider?

	rakt fram
	tout droit

	ingen orsak
	de rien/je vous en prie

	tala långsammare
	parlez plus lentement svp

	har ni andra färger?
	vous avez d’autres couleurs?

	känner ni till....................
	vous connaissez........?

	fem chokladbröd tack
	cinq pains au chocolat svp

	åt vänster
	à gauche

	till höger
	à droite

	jag skulle vilja (ha)
	je voudrais

	har ni frimärken?
	vous avez des timbres?

	hur mycket kostar det?
	c’est combien?

	är det långt?
	c’est loin?

	kan ni hjälpa mig?
	vous pourriez m’aider svp?

	3 vykort tack
	trois cartes postales svp

	ett bröd tack
	une baguette svp


AU RESTAURANT

	
	Mina damer och herrar! God kväll!

	
	

	
	God kväll! Vi skulle vilja äta middag.

	
	

	
	Javisst. Hur många är ni?

	
	

	
	Vi är 4

	
	

	
	Ok, bordet där borta om ni vill.

	
	

	
	Det blir bra.

	
	

	
	Här är menyn.

	
	

	
	Tack.

	
	

	
	Har ni bestämt er? Vad önskas?

	
	

	
	Till förrätt tar jag en skinkpaj.

	
	

	
	Ja, och sedan?

	
	

	
	Jag skulle vilja ha kyckling med ris, tack.

	
	

	
	Och vad vill ni dricka?

	
	

	
	Vi tar en flaska mineralvatten, tack.

	
	

	
	Var det gott?

	
	

	
	Mycket gott.

	
	

	
	Önskar ni en efterrätt?

	
	

	
	Ja, kanske. Vad har ni?

	
	

	
	Vi har brylépudding eller jordgubbskaka idag.

	
	

	
	Jag tar en jordgubbskaka, tack.

	
	

	
	Kyparn! Kan jag få notan, tack!

	
	

	
	Tack så mycket och hej då!

	
	

	
	Hej då och ha en trevlig kväll!
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	femtonde
	quinzième

	*hos, till
	chez

	*frisör
	coiffeur (m), coiffeuse (f)

	klippningen
	la coupe

	en hårtvätt
	un shampooing

	*om
	si

	möjlig
	possible

	*bestämma
	décider

	*stängd
	fermé -e

	desto värre
	tant pis

	receptionist
	la réceptionniste

	frisersalong
	salon de coiffure (m)

	*öppen
	ouvert -e

	*ge
	donner

	adress
	adresse (f)

	helt, alldeles
	tout à fait

	*säker på
	sûr -e

	ett papper
	un papier

	hon lägger det
	elle le met

	*en väska
	un sac

	"hårtvätterska"
	la shampooineuse

	tvätta
	laver

	*hår
	les cheveux

	hon läser dem
	elle les lit

	väntande på sin tur
	en attendant son tour

	otåligt
	avec impatience

	*en pojke
	un garçon

	en soffa
	un canapé

	de läser
	ils lisent

	en bild 
	une image

	en frisyr
	une coiffure

	modern
	moderne

	hon ger den åt frisören
	elle la donne au coiffeur

	han studerar den
	il l'étudie

	luftig
	gonflant

	klippt
	coupé -e

	pannan
	le front

	*rak
	raide

	böja
	baisser

	*framför
	devant

	en spegel
	un miroir

	gel
	gel (m)

	en kräm
	une crème

	en olja
	une huile

	en parfymflaska
	un flacon de parfum

	parfymen
	le parfum

	"vatten från Köln"
	l'eau de Cologne

	en borste
	une brosse

	en kam
	un peigne

	sig
	se

	*tacka
	remercier

	*betala
	payer

	*drickspengar
	pourboire (m)

	fön
	séchoir (m)

	*sax
	les ciseaux (mpl)

	klippmaskin
	tondeuse (f)

	en rakapparat
	un rasoir

	*fuska
	tricher

	sextonde
	seizième

	*en lägenhet
	un appartement

	*ett rum
	une pièce

	*gå ut
	sortir

	*en hand
	une main

	*aldrig
	ne...jamais

	*trång, smal
	étroit -e

	mörk
	sombre

	*ett hus
	une maison

	som 
	que

	renovera
	rénover

	*illa
	mal

	hälsa på varandra
	se saluer

	en ingång, en hall
	une entrée

	*sedan, därefter
	ensuite

	ett intresse
	un intérêt

	*verkligen
	vraiment

	*ett kök, mat
	la cuisine

	utrustad
	équipé

	salong, vardagsrum
	salon (m)

	ljus
	clair -e

	*fönstret
	la fenêtre

	vetta mot
	donner sur

	en gård
	une cour

	säger Marie
	dit Marie

	*bara
	seulement

	*frågan
	la question

	*svara
	répondre

	hellre, snarare
	plutôt

	diskutera
	discuter

	*berätta
	raconter

	en nyhet
	une nouvelle

	ställa
	poser

	*en bror
	un frère

	en morbror, en farbror
	un oncle

	döden
	la mort

	en moster, en faster
	une tante

	stå ut med
	supporter

	*livet
	la vie

	halvtids-
	à mi-temps

	*för...sedan
	il y a

	komma hem från
	rentrer de

	de 5 första klasserna
	l'école primaire

	ung. i tredje klass
	en neuvième

	en klass
	une classe

	ung. högstadiet
	le collège

	ung. i sjunde klass
	en cinquième

	en puss
	une bise

	båda två
	tous les deux

	på samma gång
	en même temps

	sjuttonde
	dix-septième

	en restaurang
	un restaurant

	många, talrik
	nombreux

	en tygaffär
	un magasin de tissu

	nedanför
	en bas de

	Marie väljer
	Marie choisit

	ett tyg
	une étoffe

	siden
	la soie

	bomull
	le coton

	*färgen
	la couleur

	*fransk
	français

	hon ska sy
	elle va faire

	*en skjorta
	une chemise

	*en vän
	un ami, une amie

	*rasande, ursinnig
	furieux, furieuse

	texten
	le texte

	en revolution
	une révolution

	*friheten
	la liberté

	en jämlikhet
	une égalité

	ett broderskap
	une fraternité

	*vara mycket hungrig
	avoir très faim

	alltså
	par conséquent

	riktningen
	la direction

	*äta
	manger

	favorit-
	favori -te

	grundad
	fondé

	år 1845
	en 1845

	lantpaté
	le pâté de campagne

	*en förrätt
	une entrée

	oxgryta
	le bœuf bourguignon

	en efterrätt
	un dessert

	karamellpudding
	la crème caramel

	*en dryck
	une boisson

	*jag kan
	je peux

	mineralvatten
	eau minérale (f)

	med kolsyra
	gazeux, gazeuse

	utan kolsyra
	non gazeuse

	ett bord
	une table

	en sallad
	une sallade

	*ett bröd
	un pain

	*smöret
	le beurre

	*fisken
	le poisson

	*avsluta
	terminer

	*en måltid
	un repas

	*en vinkanna
	un pichet

	ett vin
	un vin

	ett fel
	une erreur

	*ankpatén
	le pâté de canard

	*sann, riktig
	vrai -e

	*förlåt
	excusez-moi

	*allvarlig
	grave

	*en tallrik
	une assiette

	*en kniv
	un couteau

	*en gaffel
	une fourchette

	*en sked
	une cuillère

	*salt
	sel (m)

	*peppar
	poivre (m)

	*en servett
	une serviette
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	en revolution
	une révolution

	gel
	gel (m)

	*drickspengar
	pourboire (m)

	*ankpatén
	le pâté de canard

	mörk
	sombre

	de läser
	ils lisent

	en puss
	une bise

	en bild 
	une image

	*en hand
	une main

	luftig
	gonflant

	*en pojke
	un garçon

	*ett hus
	une maison

	ett tyg
	une étoffe

	en restaurang
	un restaurant

	lantpaté
	le pâté de campagne

	en spegel
	un miroir

	på samma gång
	en même temps

	hon läser dem
	elle les lit

	*en lägenhet
	un appartement

	parfymen
	le parfum

	*tacka
	remercier

	en sallad
	une sallade

	*en gaffel
	une fourchette

	*betala
	payer

	karamellpudding
	la crème caramel

	*äta
	manger

	år 1845
	en 1845

	*vara mycket hungrig
	avoir très faim

	*ge
	donner

	komma hem från
	rentrer de

	ung. högstadiet
	le collège

	*hår
	les cheveux

	*en bror
	un frère

	*en tallrik
	une assiette

	klippt
	coupé -e

	*en kniv
	un couteau

	ett bord
	une table

	adress
	adresse (f)

	möjlig
	possible

	*fisken
	le poisson

	hon lägger det
	elle le met

	renovera
	rénover

	*om
	si

	*gå ut
	sortir

	*säker på
	sûr -e

	en hårtvätt
	un shampooing

	*ett rum
	une pièce

	*friheten
	la liberté

	klippmaskin
	tondeuse (f)

	helt, alldeles
	tout à fait

	otåligt
	avec impatience

	*en väska
	un sac

	utan kolsyra
	non gazeuse

	en frisyr
	une coiffure

	en klass
	une classe

	*förlåt
	excusez-moi

	båda två
	tous les deux

	*en vinkanna
	un pichet

	*en skjorta
	une chemise

	en tygaffär
	un magasin de tissu

	*rak
	raide

	en borste
	une brosse

	mineralvatten
	eau minérale (f)

	texten
	le texte

	en kam
	un peigne

	*peppar
	poivre (m)

	riktningen
	la direction

	med kolsyra
	gazeux, gazeuse

	*aldrig
	ne...jamais

	*sedan, därefter
	ensuite

	*en sked
	une cuillère

	*avsluta
	terminer

	ett intresse
	un intérêt

	ett broderskap
	une fraternité

	sig
	se

	en gård
	une cour

	*livet
	la vie

	*allvarlig
	grave

	*en dryck
	une boisson

	tvätta
	laver

	sextonde
	seizième

	ställa
	poser

	oxgryta
	le bœuf bourguignon

	"hårtvätterska"
	la shampooineuse

	*framför
	devant

	klippningen
	la coupe

	*sann, riktig
	vrai -e

	*stängd
	fermé -e

	ljus
	clair -e

	Marie väljer
	Marie choisit

	*färgen
	la couleur

	han studerar den
	il l'étudie

	*fönstret
	la fenêtre

	desto värre
	tant pis

	en moster, en faster
	une tante

	en soffa
	un canapé

	siden
	la soie

	*trång, smal
	étroit -e

	salong, vardagsrum
	salon (m)

	stå ut med
	supporter

	en jämlikhet
	une égalité

	nedanför
	en bas de

	ung. i sjunde klass
	en cinquième

	böja
	baisser

	utrustad
	équipé

	halvtids-
	à mi-temps

	vetta mot
	donner sur

	*svara
	répondre

	många, talrik
	nombreux

	hon ger den åt frisören
	elle la donne au coiffeur

	en morbror, en farbror
	un oncle

	*berätta
	raconter

	*rasande, ursinnig
	furieux, furieuse

	en olja
	une huile

	väntande på sin tur
	en attendant son tour

	femtonde
	quinzième

	*frisör
	coiffeur (m), coiffeuse (f)

	pannan
	le front

	*hos, till
	chez

	ett papper
	un papier

	säger Marie
	dit Marie

	grundad
	fondé

	en kräm
	une crème

	*frågan
	la question

	*öppen
	ouvert -e

	*smöret
	le beurre

	hellre, snarare
	plutôt

	*sax
	les ciseaux (mpl)

	*en servett
	une serviette

	en ingång, en hall
	une entrée

	*fransk
	français

	fön
	séchoir (m)

	de 5 första klasserna
	l'école primaire

	en efterrätt
	un dessert

	som 
	que

	hon ska sy
	elle va faire

	en parfymflaska
	un flacon de parfum

	*ett kök, mat
	la cuisine

	*bara
	seulement

	*en förrätt
	une entrée

	"vatten från Köln"
	l'eau de Cologne

	modern
	moderne

	favorit-
	favori -te

	*verkligen
	vraiment

	*ett bröd
	un pain

	alltså
	par conséquent

	*fuska
	tricher

	sjuttonde
	dix-septième

	*illa
	mal

	ett vin
	un vin

	*för...sedan
	il y a

	*salt
	sel (m)

	*jag kan
	je peux

	ett fel
	une erreur

	hälsa på varandra
	se saluer

	en rakapparat
	un rasoir

	en nyhet
	une nouvelle

	döden
	la mort

	bomull
	le coton

	diskutera
	discuter

	*en måltid
	un repas

	*en vän
	un ami, une amie

	frisersalong
	salon de coiffure (m)

	receptionist
	la réceptionniste

	*bestämma
	décider
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	en neuvième
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	en puss
	une bise

	*rak
	raide

	*tacka
	remercier

	en soffa
	un canapé

	ung. högstadiet
	le collège

	*fransk
	français

	*berätta
	raconter

	bomull
	le coton

	luftig
	gonflant

	*peppar
	poivre (m)

	*frågan
	la question

	*en tallrik
	une assiette

	*en skjorta
	une chemise

	*ett bröd
	un pain

	de läser
	ils lisent

	båda två
	tous les deux

	*en hand
	une main

	en restaurang
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	en spegel
	un miroir

	ett papper
	un papier

	lantpaté
	le pâté de campagne

	*en pojke
	un garçon

	ett tyg
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	en klass
	une classe

	*säker på
	sûr -e

	*en servett
	une serviette
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	halvtids-
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	*en vän
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	desto värre
	tant pis
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	*en bror
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	*avsluta
	terminer
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	si

	*en vinkanna
	un pichet

	ställa
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	*svara
	répondre

	väntande på sin tur
	en attendant son tour

	oxgryta
	le bœuf bourguignon

	*ett hus
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	en morbror, en farbror
	un oncle

	en borste
	une brosse

	*förlåt
	excusez-moi

	texten
	le texte

	*salt
	sel (m)

	*bara
	seulement

	*livet
	la vie

	utrustad
	équipé

	*fönstret
	la fenêtre

	*friheten
	la liberté

	säger Marie
	dit Marie

	en frisyr
	une coiffure

	*allvarlig
	grave

	*färgen
	la couleur

	*en väska
	un sac

	adress
	adresse (f)

	klippningen
	la coupe

	*framför
	devant

	*aldrig
	ne...jamais

	*en dryck
	une boisson

	favorit-
	favori -te

	modern
	moderne

	ett broderskap
	une fraternité

	*smöret
	le beurre

	otåligt
	avec impatience

	en nyhet
	une nouvelle

	*jag kan
	je peux

	renovera
	rénover

	sjuttonde
	dix-septième

	*drickspengar
	pourboire (m)

	en revolution
	une révolution

	ett bord
	une table

	hon läser dem
	elle les lit

	en jämlikhet
	une égalité

	mörk
	sombre

	en gård
	une cour

	böja
	baisser

	*frisör
	coiffeur (m), coiffeuse (f)

	år 1845
	en 1845

	siden
	la soie

	en tygaffär
	un magasin de tissu

	*ett rum
	une pièce

	"hårtvätterska"
	la shampooineuse

	gel
	gel (m)

	en bild 
	une image

	på samma gång
	en même temps

	*för...sedan
	il y a

	*en sked
	une cuillère

	*verkligen
	vraiment

	ett fel
	une erreur

	*äta
	manger

	vetta mot
	donner sur

	*en måltid
	un repas

	en efterrätt
	un dessert

	en kräm
	une crème

	en hårtvätt
	un shampooing

	en olja
	une huile

	komma hem från
	rentrer de

	en parfymflaska
	un flacon de parfum

	döden
	la mort

	en ingång, en hall
	une entrée

	en kam
	un peigne

	en rakapparat
	un rasoir

	sig
	se

	en sallad
	une sallade

	*en gaffel
	une fourchette

	hon lägger det
	elle le met

	stå ut med
	supporter

	klippt
	coupé -e

	grundad
	fondé

	*en förrätt
	une entrée

	hon ger den åt frisören
	elle la donne au coiffeur

	receptionist
	la réceptionniste

	*sedan, därefter
	ensuite

	*en lägenhet
	un appartement

	helt, alldeles
	tout à fait

	många, talrik
	nombreux

	utan kolsyra
	non gazeuse

	hon ska sy
	elle va faire

	*trång, smal
	étroit -e

	*fuska
	tricher

	*ankpatén
	le pâté de canard

	*en kniv
	un couteau

	*ge
	donner

	*betala
	payer

	parfymen
	le parfum

	*fisken
	le poisson

	han studerar den
	il l'étudie

	möjlig
	possible

	ljus
	clair -e

	*gå ut
	sortir

	sextonde
	seizième

	*sax
	les ciseaux (mpl)

	fön
	séchoir (m)

	*ett kök, mat
	la cuisine

	*rasande, ursinnig
	furieux, furieuse

	hälsa på varandra
	se saluer

	de 5 första klasserna
	l'école primaire

	alltså
	par conséquent

	karamellpudding
	la crème caramel

	ett vin
	un vin

	*öppen
	ouvert -e

	*hår
	les cheveux

	ett intresse
	un intérêt

	Marie väljer
	Marie choisit

	*bestämma
	décider

	*stängd
	fermé -e

	frisersalong
	salon de coiffure (m)

	*sann, riktig
	vrai -e

	"vatten från Köln"
	l'eau de Cologne

	femtonde
	quinzième

	tvätta
	laver

	*vara mycket hungrig
	avoir très faim

	pannan
	le front

	en moster, en faster
	une tante

	hellre, snarare
	plutôt

	med kolsyra
	gazeux, gazeuse
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AU RESTAURANT

	
	Mina damer och herrar! God kväll!

	
	Messieurs-dames! Bonsoir!

	
	God kväll! Vi skulle vilja äta middag.

	
	Bonsoir! On voudrait manger/C’est pour dîner/Nous voudrions dîner/

	
	Javisst. Hur många är ni?

	
	Bien sûr. Vous êtes combien? /Combien êtes-vous?

	
	Vi är 4

	
	Nous sommes quatre / On est 4

	
	Ok, bordet där borta om ni vill.

	
	D’accord, la table là-bas si vous voulez.

	
	Det blir bra.

	
	Très bien /Ça ira

	
	Här är menyn.

	
	Voici/Voilà la carte

	
	Tack.

	
	Merci (bien/beaucoup)

	
	Har ni bestämt er? Vad önskas?

	
	Vous aevz choisi? / Vous désirez?

	
	Till förrätt tar jag en skinkpaj.

	
	Comme entrée je prends/je voudrais une quiche lorraine s’il vous plaît.

	
	Ja, och sedan?

	
	Très bien et ensuite?

	
	Jag skulle vilja ha kyckling med ris, tack.

	
	Je voudrais du poulet au riz (avec du riz) s’il vous plaît

	
	Och vad vill ni dricka?

	
	Et qu’est-ce que vous voulez boire? /Et comme boisson?

	
	Vi tar en flaska mineralvatten, tack.

	
	On prend une bouteille d’eau minérale, s’il vous plaît

	
	Var det gott?

	
	Ça a été? / Ça vous a plu? / C’était bon?

	
	Mycket gott.

	
	Très bon.

	
	Önskar ni en efterrätt?

	
	Vous désirez un dessert?

	
	Ja, kanske. Vad har ni?

	
	Oui, peut-être. Qu’est-ce que vous avez?

	
	Vi har brylépudding eller jordgubbskaka idag.

	
	Nous avons de la crème caramel ou de la tarte aux fraises aujourd’hui.

	
	Jag tar en jordgubbskaka, tack.

	
	Je prends une tarte aux fraises, s’il vous plaît.

	
	Kyparn! Kan jag få notan, tack!

	
	Garçon! L’addition, s’il vous plaît!

	
	Tack så mycket och hej då!

	
	Merci beaucoup et au revoir!

	
	Hej då och ha en trevlig kväll!

	
	Au revoir et bonne soirée Messieurs-Dames!


